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ÀBCHIV! DI FLOREÀN 

LA LKTARE DE MAGHE 

Lustrissim Sior Fìorean 
Ce s'impensial, ciar sior Floreali, di .ole 

vigni a insegnami a-mi il vivi dal mond ? 
Po no si hai mai inacuart ancemò che jò 
o meni ator Sar Popul e Done Int cun fune 
indit'erenze di nuje, e va. e no va ance la 
Questure e ohei 'siors dal. Tribunal ? Ciar 
lui che al viodi di ocupassi tal so sfuei di 
allris roTsis. parcè che o hai paure che cun 
me al piardi tìmp e'fadie; che al ritegni 
che al è instess che bati aghe in t'un 
mortai, 

E uelial" che i disi jo se no jè vere come 
che i jè sunì cumò ? Mi l'asin voe di ridi 
a mi chei che oressin ciapami in trapulé 
e mandami sul banc daiacusàs! Pitegole! 
No soi Gus.sì stupide di lassami squajà, 
parcè che jo o fas lis robis cun prudenze 
e in mud che il Godiz penai al stei plui 
loutan che al̂  è pussibil. E pò di quand in 
quand o hai i miei'Ayocàs che mi dàn qual-
chi sugeriment su la maniere plui opor-
tutìe di contignimi, e se no bastin i Avocàs 
0 clami ance il lustrissim sior Pisterne.-

Par esempli curaò o hai, visade la me 
clientele ch"e no stei a vigni a ciatami di 
dì, ma che procurin di vigni di gnott- Ciò, 
al, sa.pur ^ipr Floréan, si, ha simpri qual-
ehidun che; al: ul mal, e mi.capìs no sta 
ben tante publicitat ai miei afars. 

E che di.indojnenie, né la Questure, né 
il Tribunal la sa,n„parcè cbejo o sai mena 
il muHs-.pè'i|Sìà?j8 !̂iiì. ordiii;;! jé conti a lui, 
sior Floreau, in diùe segretezze, savind che 
ai è un omp di sest e di prudenze. Anzit 
e iasìh unisoni di beri a'nomenahi Conseir 

Comunal e se fossin eletoris ance lis Ter 
minis, jo 0 lai'ès a puartà. il mio vOt par 
lui. Che mi erodi sul mio onor! 

Dunce indomenie, al savarà che o hai 
vut un gran gusta di dis di lor;i raior miei 
ami's, protetors e cliens.. Ma come si fasial 
a introdusiju in ciase senze dà masse tal 
voli ? Ju hai fas vigni déntri a doi • a la 
volte e in ratis lontanis come la predial. 
Intant al jere vignut lui, un merlo parlassi 
strolegà, ma jo o vevi altri pai e . . . iaf e 
i hai f'at dì de massarie che o jeri lade a 
Palme, E cussi no verin seciadis di nissun 
e.passarin une magnifiche zornade mangiand' 
e bevind che a momens si sclopave dugg. 
E ce ridi es spalis dai merios e di chei che 
nus uelin mal e che voressin viodimi muarte 
0 almanco in preson. Si pò, la preson e jè 
pai stupìs ! 

Se 0 varai cfualGhi ciosse di gnuv i scri-
varai, sai sior Florean, e lui che al conti­
nui a verni sott la so alte protezion e che 
mi erodi simpri la 

So devotissime. 
Maghe di horg di-viole; 

FLOREÀN CONSEiR COMUNÀL 

(La scene e jé tpr i Qorg^J, : , •/ 

— Di chestis bandis? , ' / . . . • . , , 
— '0 soi stàt . . ; . 
— Eh, savin, savin indulà! 
— Cuccuc! , • 
— Ciale pò; /tu ses stàt (hast'a cur di 

nealii?) ladì Meni Miise a viodi s'al li vo-
lès par scr-ibatul tal so studi legai di gnuv 
implant. 

— {aplanc) Sèial malàdet! (afwrt) 0 si 
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0 110 . . . . » se sa miga! 
r-*' }:?0',si .Sì . . ./lasse là I . . , E dopo dult, 

ndhasjiu reisori? ài tr"ate;--, bon Gesù, dei|>a^-
pa^brùi„Q..ho si gcherze ! , ^ ; 

;»«.i=- Go tu-- la Ù8' pròpit c u s s i . . . . e cus-
•s'i sei. 

— Mo za! . . . figuriti . . . 
-^ {su lis spinis e paf volta discors) Scu­

se se. li ciol là peraule di. boce, ce disino 
d i . . ; di' . , . Eiorean ? 

^— Uh, mir'abilia'magna! 
— Siche ben' prest tal viodan'n conseir 

co . . . co . . . . conumiste? 
— {aplanc) 0 di Menico Musa degno srri-

òa! -{aftiart) Comunal, oomiinal, cui fole, no 
cctuanisle. 

Comuniste . . . comunal . . . ce sao jo? 
Fatt sta ohe Tamigo al entra in cariche, no 
is"e Vere? 

— Sicuramentri, e chest (te l'hai za dite) 
•noi è che il prin s-cialin par là su e su e S\Ì. 

• — r.ussi vecia'f . 
— Un onfip di piere, par io regule, no! 

invecis-ruai. • ' • 
— Ah, ah! 

^— Insurnis, beat cui che sarà viv . . , 
'— Ch'han viod-arà di bieliflv distu tu? 
— A!tri' che bielis! 

... — {aialand l'orloi) Foga di bio! bisugne 
' che 0 vadi di corse in Preture pài miei 

cliens, 
— Fastu ance il Magnacarte"? 
— Farce: no? No ise une prolession li­

bare 'i II sior Pretor noi ciale in fazze nis-
fiuii;.a lui i baste che i presentin la pro­
cure in regule e bona noie sonadori. Isal 
pò un avocat ? isal un laceudir ? (plui o man-
cul ignorant, plui o manciil Barabbe) al è 
•dutt'un. La Iczz è jè ugual ìoardugg. L'ha-
."tu capide?; 

— {aplanc) Puare justizie! fortune che 
la vin a bon marciati [afiiarl) E cui sono 
•chesg infeliz (o infeliziz) che tu has pes 
•sgrifis? ' ' • . . ,. • , ..^ 

-^•Infftiiz;!;lù:feliziz!'misure lis.'peràulis 
.sango e là ! 

— Scuse veh, hai dit 'par ridi. No ustii 
co sepi a.nc.e jq ohe. tu has studiat cpnie ira 
cianàt rabiòs. ì'doi diris fseàze ruviars) al-
l'Universitàt dal gobo, di Gortazzis, e. ohe 

• ti mance nome la Làureepar sedi dotar in 
. . . . amhobu'sì 

• .— Studiàt 0 no studiat, tal che tu mi 
. vip'dis 0 pognòs e o sai mftìim.enà il Codiz e 

la Procedure, al piar di qualunque babio di 
Àvocat. Solaniientri a mi mance d'impara 
un tantin di . . . . 

— Baronade da Mestri.Meci. . ,? 
—• E bàtt sun cheli claud ! 

Ben, ben ! A riviodisi. ;. .;,, 
• [troiand mars la Pre/js^-e); Mandi, inahflif 

FLDREAN, E VENTURIN 

FLOREAN 
' (diiit in gring.ule) 

Astu savut? ' 
YENTURIN 

Di ce?^ 
• FLOREAN 

(infastidit) 
Dal dia ni ! ;.. .Yenstu de Mergheì (1) 

VENTL'RIN 
I • imortiftnal,) 

No ti capis . . . parco K . . , 
FLOREAN 
[susiigHUi] 

• Ben jo ti capis te . . . 
tu US fami inrabià ! 

"VENTURIN 
Go mueri . . ; . '• 

FLOREAN 
• Eh lasse là ! . . . 

lu sa fin la canae: 
{h'ransi i lavris) 

che mi han fatt CONSEìR 
e tu . . . . 

VENTURIN 
Distu da bon ? 

Conseir comunal . . . . 
(cun vòs tonant) 

Evive Florean 
cun dutt il so jubàl ! 
[A chest evive improw Mari^-Luigie 

e U in sveniment, il Leon spaventai al 
salte abas- e al rorap i ociai di veri,, la Ju-
stizie e .piard'lis belaneis, e i umin des .o-
ris^ da. la gran tremareUì, e hatin senze sa-
ve ciampane a.martitìl.) 

.(1) IdiotlSDio de plebe, speeialmentri de campa­
gna, par'indica 1>'Americhe; coma Bord-Olee, San 
ìiainacul, ecc. ecc. , , 

—C:0<cCil^Li«c^:é>^ 

FLOREAN CUINTBi L'IMBOSTURE 

Datt il mond al è pais,, ai dìs il prover­
bio, e lig maghis no son nouni a Uditi, co-
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me (lapardutt e son i gonzos che i crodiri. 
J^cope ohe 0 hai lòt sun t'un. sfuei Vene-
zian e che o rìpuarti" tal e qual par chei 
che disin che' Florean ài conte bombisi 

« El mestier dele sonambule el xe un me-
stier, infame perchè oltre de carar co arti 
infami i soldi dela zente le fa nasser ma­
lumori, discordie nele famegie;le quali di­
scordie el più dele volte se srjguita co. de 
le tristi conseguenze. 

Una..sposa, de 26 o 27. ani passa per un 
campo e vista una de ste done coi oci bea-
dai e* avendo forse in cuor qualche barlu­
me de gelosia o altro, ghe vien la mata 
vogia de sentir l'opinion do la.soaambula. 

Quest'ultima dopo de. avei-ghe dito un 
mar de piavolae, quele identiche che un mo-
meulo prima la. g'avarà dito a un'altra, • là. 
ghe sogiunge: (e' q.ua scominzia Tingano). 

— Se la voi pò ohe ghe diga qualche 
cosa de so mario, la toga el mio-indirizzo 
de casa, perchè la capirà . . . qua-in cnmpo . 

El zorno'adrio la 'sposa se mete el ca-
pelin e zo de longo dala striga. -^ Ariva­
da là la ghe dixe: La senta; eia che sa tu^. 
to e de luti senza gnanca l'arme dele do­
mande, la me diga a drio man, tuto quelo 
che me riguarda. 

Sta sonambula c iamae l so socio; la se 
fa indormenzar (marcia cani!) e la scomin-
zia a dir: 
- — Voi siete una bela zovene e di hiioìia 
famiglia. 

(La la gaveva- vista un momento prima 
e no la podèva sbagliar nel giudicarla bela 
e de bona famegia, perchè l'abito la cara-
terizava tal.) 

- Lei sarete una giovine forttmata in amo-
re e non passeranno molti mesi che vi spo­
serete con un uomo che vi renderà madre 
di 'un bel tnaschielto. 

(La gera maridada da 8. ani e la gaveva 
avudo 3 fioi;. cagna de souarabula ! marcia 
ludri.!)^ 

—: Basta, basta, ga .dito la sposa; no 
vogio sentir altro,.-r-^,La vada a far tut'al'-
tro, ma no la sonambola; patrona, la staga 
tanto ben. 

La. sposa se dirigeva verso dela porta, 
col raniarico' de .aver per un momento pre­
sta fede ala credenza.che una dona ga-
vesse podesto dirquelo che. gera impossi­
bile che la poetesse saver,. q,uando. la so­
nambula, svegiada de punto in bianco, e 
cavandose el làssoleto dai oci. la ghe tira 
, , . . i medesimi e la ghe domanda gnente 
manco che 8'franchi per la so prestazion. 

Proteste dela sposa, insistenze e minacie 
de la prima, e sto casa del diavolo ga po­

desto terminar cola generosa intromission 
de 3- ffanchi che la sposa ga voleste dar--, 
ghe a. solò titolo de carità. 

Ora' .se poi d'omandarghd ale autorità: 
Xele 0 no xele Irufe bela e bone, queste qua? 

Uno che abusa dela credulità eie un altro 
no ga da èsser passibile dela relativa pena? 

E de ste strighe ghe né 'xe de diverse 
oategcu'ie. Ghe ne xe de quele da soldo, da 
francheto, come se ghe ne trova de quele' 
pili aristocratiche che vien ciamae- per le-
tera, per Lelegrama dale contesse' e baro­
nesse. » 

GOPv'iSPOPENZE DI FLOp.!lN 

Mi prometin di mandami da'Poutebe la-
descriziou di une part comiche sucedude 
il) (]onsei, che minaciave di- deventà tra--
gicho.. sott il tilul: Sior Pieri hi prei che 
al si fermi, che si irate nitjemnnr.o che • 
uelin dumi un -pM in dulà e he noi bali 
mai soreli. 

La fieste dai muss di Sasvit. 

A Sahvit al pò jessi dntt dismenleat, ogni 
ciosse e podarà jessi trascurade fur che la 
fieste dai muss che coriri pe piazze in oca^ 
sior dal proleloi' dal paìs. Jè une fieste tra-
dizional, fieste di gran gale par i siors e-
Mulicipi che al presied in date pompe il 
trionfo dai muss. I)oi soi e j-^rin ohest'an 
i coridors c-un gran 'disilusion de presiden­
ze; 0 che i muss e montin in supiarbie o 
che par jessi blanoe rosse e verde la ban­
diere dai premi i muss,di cill'i, oodons di 
prime rie, si Iran rifiulat al nobil oiment. 
Insume a lis sis e. miezze, i doi depulas e-
son partis da Schiale con' un fru-t a oia'val 
e altris tre daur oun un bachet in man;©-
ri 'di cà, eri 'di là framiez la int, i'carabo-, 
nirs e lis uardis . . . , de' campagne, final-
mentri e son rivas denant i siors dal Mu­
licipi." Se tu vessis viodut, 'ciar Florean, 
quand che son rivas i doi erois muse, a,muse-
cui -sindich f. f. cun ce grazie che ju ha 
ricevus; cun chos dos pertighis di : brazz 
fur de prescrizion, i ha strenzul lis manse 
consegnai, lis. bandieris. E dopo e han co-
ragio. di di a chest omp che noi sa sta a 
puest; basta ve viodilu indomenie. par ina-
cuarsisi che son bausis. La " piazze e jere 
piene di lujarins, di siors. e di altr-is cri-
stians che fasevin uu ciadaldiaul e fis-cia-
vin cheli puar mostro che al leve sul pai da 
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cucagne. Une volte sul pai e metevin une 
oce, ma cumò il mulioipi par paure che ero-
dm che al sedi lui piciàt sul' pai alfas metì 
un ma:^zett ' di rosis e urtiis. — E. vevin 
ance di sunà la bande' dopo la corse dai 
muss, raa mi disin che- quàlohi furbo di ban­
diste par no jessi confondut cun ches bê ^ 
stis a noi ha volut retisi al paragon. - E 
jere pò une mace che zirave pe piazze cun 
t'une velade che al podeve metii lis stafis 
e avind un curios domandat la reson di ohe 
nuvitàt ai rispuindè cun dute ingenuitat: jo 
0 soi un puar diaul che jì ai bisugwe dai 
siors di Sanvit e uè e je la sagre dai muss. 

Gustivi. 

M IK. 2^\P ^^ FLORBAN 

1 predis, e doprin simprì doi pés e dos 
misuris. A. l'Islitut Tomadin e han rifiutat 
(li ricevi un frut, ance pajand, paroè che 
noi ò fi legitim, mentri an d'han ciolt un 
altri ta ches condizionsistessis. Parco dun-
oe cheste diferenze di tratament? Par la re­
son che son predis che comandin e no zo-
ve puartà fur né i prinzipis di uraanitat, ne 
di progrès par convinziju. E comandin lor 
e tant baste. 

Di cheste stagion in piazze San Jacum 
k' raatine a bainore e suoedin spess dai 
disordins fra venditors, compradors etceta-
re. Par evita ehestis nainis al sarès neces­
sari che i siors vigli (3 vignissin un poc 
prime in che piazze^ parcè che se no la lor 
sorveglianze e jé propit inutil. 

Bisugnarès ance che dessin une ociade 
sott i puartis de bande dal Cafè pomercio, 
dulà che cìataressin simpri sporch, che al 
è un ver oror, in cause che là ,si-fas di 
mangia, si lave, eteoetare, come che fossin 
a oiase so, Dulà lino alore di chest trot? 
E.rivarìn che sott i puartis e faran ance 
cheli servizi ! 

Ohe, ohe, cemud isal chest afar? Si con­
solle SI cumò ohe jè separade dal marìt cun 
qualchi uflizialet ?'Al par di sì, parcè che 
la han vidude al brazzeto tov i Gorgs, a 
spàzzisà in- chei paragios cujès e romantics. 
Baste, aghe ih booe . . . par cumò. 

No passe zornade senze che la Patine del 
Frinì an fasi.une des sos; tant piai chea! 
scemenze a s-cialdà. Don Camamillo de la 
bueca stuerta y• shlàdacado, che al si con*-
sole nome a sinti a nomenà il boe e il pa-
tibul, ricuardansi dai siei bogns veoios amìs 
da l'Austrie, al véve fusilat par cont so il 
soldat Misdee une zornade prime. Vevial 
paure che intant i foss capitade la grazie 
dalnestri bon Re, suplicade cheste volte 
flntenemai da un Arcivescul.? Oh óe bar­
bar di. un Don Camamillo! 

,-t' 

Bielis pò e ediflcans e sou lis barufis fra 
la Patine e il Friul. Si dàn botis di ueli 
sant. Naturalmentri in chjsst batibu'i Meìii 
Muse e Lestan cun dute prudenze.'estan 
cujès, lassand che si distrighi da l'itnbroi 
cheli puar Don Camamillo. Ise nio' ,uma-
nitat, cun chest eiald e s-ciafojàss che nus 
minacie, di lassalu sol, che infelize créatu­
re? Moveisi a cbnàpassiòn vàìoros ciampions 
de Patine! Ce ben che al larès Tu tìzi di 
chest sfuei sott i puartis dong'ó- il Cafè 
gnuv ! 

FLOpAN- A • GiSULPO 

Dal to tulegrame su la tombule di Ci.vi-' 
dat 0 hai podut capì, che no tu cognossis 
tropp la lenghe sólave. Ghe'stfòfe, chetu has 
ficiacle tal telegrarne, si devi scrivi cussi : 

Ta stara je ,bdna, i. • i: 
Ta mlada lesi, ' ' 
Je 'n kraizer zapila, 

•I - ' ' Jo glava boli. 
Un'altre volte se tu has di scrivimi par 

sclav, no sta fami fa elative figar-e; Conseiti 
prime col to ajutanto cun chei siors des In-
diis. Se par altri tu voressis mandami une 
gubane di ches di s. Pieri, nò larai tant par 
sutil su la gramatiche esu l'ortografie;- o 
sarai anzit unmont plui indulgent che i ne-
stris mestris des scuelis elementars. 

PUESTE DI FLOREAN. 

X. Mtiè.^.z. —• 0 soi simpri in atèse de 
'uestre letare come promitat. 

GUSTIN. San Vìt, —r Idem come sópra. 

VINCENZO LUCCARDI, gerent responsabil. 
Udìn, Staraparie Achille Moatalban. 


